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Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 4 του Ν. 1338/1983 «Εφαρμογή του 

Κοινοτικού Δικαίου» (ΦΕΚ 34Α) όπως το άρθρο αυτό αντικαταστάθηκε 
με την παράγραφο 4 τού άρθρου 6 του Ν. 1440/1984 «Συμμετοχή της 
Ελλάδας στο Κεφάλαιο, στά Αποθεματικά και στις προβλέψεις της Ευ¬ 
ρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων, στο κεφάλαιο της Ευρωπαϊκής Κοι¬ 
νότητας Άνθρακα και Χάλυβα και του οργανισμού εφοδιασμού ΕΥΡΑ- 
ΤΟΜ» (ΦΕΚ 70 Α') και τροποποιήθηκε με το άρθρο 7 του Ν. 1775/ 
1988 «Εταιρείες παροχής επιχειρηματικού κεφαλαίου και άλλες διατά¬ 
ξεις» (ΦΕΚ 101/Α). . 

2. Τις διατάξεις τοψάρθρου 3 παραγρ. 2 του αυτού Ν. 1338/1983, 
όπως αντικαταστάθηκε με το άρθρο 65 του Ν. 1892/1990 «Για τον 
εκσυγχρονισμό και την ανάπτυξη και άλλες διατάξεις» (ΦΕΚ 101 Α'). 

5. Την απόφαση του Πρωθυπουργού αριθμ, Υ1052/1990 «Καθορι¬ 
σμός αρμοδιοτήτων τού Αναπληρωτή Υπουργού Περιβάλλοντος, Χω¬ 
ροταξίας και ΔημοσίωΙ Έργων» (ΦΕΚ Β' 311/9.5.90), όπως τροπο¬ 
ποιήθηκε και συμπληρώθηκε με την απόφαση Υ1087/1990 (ΦΕΚ Β'/ 
29.5.90). 

4. Την απόφασή του Πρωθυπουργού αριθμ. Υ1250/15.1.91 «Συ¬ 
μπλήρωση της Υ1201/5.10.90 απόφασης του Πρωθυπουργού» (ΦΕΚ 
Β' 10/1991). 

5. Την αριθμ. 309/1991 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επι¬ 
κράτειας με πρότασή του Αναπληρωτή Υπουργού Περιβάλλοντος, Χω- 

| ρσταξίας και Δημ. Έργων και του Αναπληρωτή Υπουργού Εθν. Οικο- 
| νομίας, αποφασίζουμε: 1 

| Άρθρο 1 

1 Σκοπός της παρόντος διατάγματος είναι η προσαρμογή της Ελληνι-. 

κής Νομοθεσίας για τα Δημόσια Έργα (Ν. 1418/84 και εκτελεστικά 
! του Π.Δ/τα 689/85, 472/85 καθώς και τις σχετικές κανονιστικές 
αποφάσεις) προς τις διατάξεις των οδηγιών του Συμβουλίου των Ευρω- 
; παϊκών Κοινοτήτων 71/304 της 26ης Ιουλίου 1971 «περί της καταρ- 
' γήσεως των περιορισμών στην ελεύθερη παροχή υπηρεσιών στον τομέα 
| των συμβάσεων δημοσίων έργων και στην ανάθεση συμβάσεων δήμο¬ 
ι σίων έργων μέσω πρακτορείων ή υποκαταστημάτων», που δημοσιεύ- 
ι θηκε στην Ελληνική γλώσσα στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊ- 
ι κών Κοινοτήτων (Κεφάλαιο 17, τόμος 1, σελίδα 3), 71/305 της 26ης 
1 Ιουλίου 1971 «Περί συντόνισμού των διαδικασιών για την σύναψη συμ¬ 
βάσεων δημοσίων έργων», που δημοσιεύθηκε στην Ελληνική γλώσσα 
στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Κεφάλαιο 


17, τόμος 1 σελίδα 7), 72/277 της 26ης Ιουλίου 1972, «περί του τρό¬ 
που και των όρων δημοσιεύσεως των προκηρύξεων συμβάσεων δημο¬ 
σίων έργων», που δημοσιεύθηκε στην Ελληνική γλώσσα στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Κεφάλαιο- 6, τόμος 1, σε¬ 
λίδα 139) 78/669 της 2ας Αυγούστου 1978 «περί τροποποιήσεως της 
οδηγίας του Συμβουλίου αρ. 71/305, περί συντονισμού των διαδικα¬ 
σιών για την σύναψη συμβάσεων Δημ. Έργων», που δημοσιεύθηκε στην 
ελληνική γλώσσα στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτή¬ 
των (Κεφάλαιο 17, τόμος 1, σελίδα 39). 

Άρθρο 2 

1. α. Το παρόν Π.Δ/γμα εφαρμόζεται από τις «Αναθέτουσες Αρχές», 
όπως αυτές προσδιορίζονται στην παραγρ. ζ - του άρθρου 3 του παρό¬ 
ντος, στις μη μισθωτές δραστηριότητες, που αναφέρονται στο παράρ¬ 
τημα I του παρόντος και ασκούνται στον τομέα των δημοσίων έργων 
από υπηκόους των Κρατών-Μελών της Ε.Ο.Κ.; εγκατεστημένους μέσα 
στην Κοινότητα και στις εταιρείες που έχουν συσταθεί με την νομοθεσία 
Κράτους-Μέλους και έχουν την Κεντρική τους διοίκηση ή την κύρια 
εγκατάστασή τους ή την καταστατική τους έδρα στο εσωτερικό της Κοι¬ 
νότητας και εφόσον, στην περίπτωση που μόνο η καταστατική τους έδρα 
ευρίσκεται εντός της Κοινότητας, η δραστηριότητά τους παρουσιάζει ου¬ 
σιαστικό και συνεχή δεσμό με την οικονομία ενός Κράτους-Μέλους, χω¬ 
ρίς όμως ο δεσμός αυτός να εξαρτάται από την ιθαγένεια ιδίως των εταί¬ 
ρων ή των μετόχων της εταιρείας ή των μελών των οργάνων διοική- 
σεως, διαχειρίσεως ή εποπτείας της εταιρείας. 

β. Τα παραπάνω φυσικά ή νομικά πρόσωπα καλούνται στο εξής «Δι¬ 
καιούχοι εργολήπτες» και έχουν δικαίωμα στην συμμετοχή και εκτέ¬ 
λεση συμβάσεων δημοσίων έργων, τόσον απευθείας οι ίδιοι, όσον και 
μέσω πρακτορείων ή υποκαταστημάτων τους εγκατεστημένων επίσης 
εντός της Κοινότητας. 

2. Μεταξύ των παραπάνω δεν επιτρέπονται διακρίσεις κατά την ανά¬ 
θεση και εκτέλεση συμβάσεων δημοσίων έργων, όπως οι τελευταίες 
προσδιορίζονται στην παράγραφο ε του άρθρου 3 του παρόντος, ανεξάρ¬ 
τητα από το ύψος του προϋπολογισμού, της διαδικασίας που ακολουθεί¬ 
ται ή από την φύση των δραστηριοτήτων της αναθέτουσας αρχής. 

3. Οι διατάξεις της προηγουμένης παραγράφου (2) δεν εφαρμόζονται 
όταν τα προς κατασκευήν δημόσια έργα αφορούν: 

α. Βιομηχανικές εγκαταστάσεις φύσης μηχανολογικής, ηλεκτρολο- 
γικής και παραγωγής ενέργειας, εκτός από το μέρος των εγκαταστά¬ 
σεων αυτών, που ανήκει στον τομέα της τεχνικής δομικών κατασκευών. 

β. Κατασκευή πυρηνικών εγκαταστάσεων επιστημονικού ή βιομηχα¬ 
νικού χαρακτήρα. 

γ. Έργα εκσκαφών, γεωτρήσεων και απομακρύνσεως αχρήστων 
υλικών, τα οποία εκτελούνται με σκοπό την εξαγωγή ορυκτών (εξορυ- 
κτικές και μεταλλευτικές βιομηχανίες). 

Άρθρο 3 

Για την εφαρμογή του παρόντος διατάγματος οι παρακάτω όροι 
έχουν την εξής σημάσία: 

α. «Εργολήπτης» είναι οι εργοληπτικές επιχειρήσεις που προβλέπο- 
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νται στην παράγραφο 1 του άρθρου 2 του παρόντος διατάγματος («Δι¬ 
καιούχοι Εργολήπτες»)^ 

β. «Προσφέρων» είναι η εργοληπτική επιχείρηση που υποβάλει προ¬ 
σφορά. 

γ. «Υποψήφιος» είναι η εργοληπτική επιχείρηση, που εκδηλώνει εν¬ 
διαφέρον συμμετοχής σέ δημοπρασία με προεπιλογή (κλειστή διαδικα¬ 
σία). 

δ. «Ανάδοχος εργολήπτης» ή «Ανάδοχος» είναι η εργοληπτική επιχεί¬ 
ρηση στην οποία ανατίθεται με σύμβαση η εκτέλεση του έργου. 

ε. «Συμβάσεις δημοσίων έργων» είναι συμβάσεις που συνάπτονται με¬ 
ταξύ μιας αναθέτουσας. αρχής και της αναδόχου εργοληπτικής επιχεί¬ 
ρησης, στις οποίες η αποζημίωση του αναδόχου για την εκτέλεση των 
εργασιών συνίσταται σε χρηματική αμοιβή. 

στ. «Συμβάσεις παραχώρησης» είναι συμβάσεις δημοσίων έργων στις 
οποίες το σύνολο ή μέρδς της αποζημίωσης του αναδόχου για την εκτέ¬ 
λεση των έργων συνίσταται στο δικαίωμα εκμετάλλευσης του έργου από 
αυτόν. 

ζ. «Αναθέτουσες Αρχές» ή «εργοδότες» είναι το δημόσιο όπως ορίζε¬ 
ται από το άρθρο 51'τόυ Ν. 1892/90 (ΦΕΚ 101 Α 31 Ιουλίου 1990), 
όπως τροποποιήθηκε και συμπληρώθηκε με τις διατάξεις του άρθρου 4 
παράγρ. 6 του Ν. 1943/1991 (ΦΕΚ Α’ 50). 

Άρθρο '4 

Ί 

Επιφυλασσομένων των διατάξεων του άρθρου 2 του παρόντος Δια¬ 
τάγματος, οι διατάξεις αυτού δεν εφαρμόζονται: 

1. Στις συμβάσεις παραχώρησης, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 παρ. 
στ. Όταν όμως ο ανάδοχος μιας σύμβασης παραχώρησης είναι ο ίδιος 
αναθέτουσα Αρχή, είναι υποχρεωμένος να τηρεί τις διατάξεις του παρό¬ 
ντος Δ/τος, προκειμένου για εργασίες που θα εκτελεστούν μέσω τρίτων. 

2. Στις συμβάσεις δημοσίων έργων, οι οποίες ανατίθενται από φορείς 
του Δημόσιου Τομέα, οι οποίοι διαχειρίζονται υπηρεσίες μεταφορών κα¬ 
θώς και από υπηρεσίες παραγωγής, διανομής και μεταφοράς ύδατος 
και ενέργειας. 

3. Στις συμβάσεις· δημοσίων έργων, οι οποίες συνάπτονται 

- είτε δυνάμει διεθνούς 1 συμφωνίας, η οποία έχει συναφθεί με τρίτη 
χώρα και περιλαμβάνει διμερείς διατάξεις περί συνάψεως συμβάσεων 
δημοσίων έργων διαφορετικές από το παρόν, 

- είτε με επιχειρήσεις τρίτης χώρας δυνάμει διεθνούς συμφωνίας, 
που αποκλείει τις επιχειρήσεις των Κρατών-Μελών της ΕΟΚ, 

- είτε δυνάμει ειδικής διαδικασίας διεθνούς οργανισμού. 

< Άρθρο 5 

Όταν μία αναθέτουσα αρχή χορηγεί σε ανάδοχο σύμβαση παραχώ¬ 
ρησης, ο οποίος δεν είν,αι ο ίδιος αναθέτουσα αρχή, το δικαίωμα εκτέλε¬ 
σης δημοσίων έργων από τρίτους με σύγχρονη εκμετάλλευση αυτών, 
στην πράξη παραχώρησης καθορίζεται ότι εκείνος στον οποίο γίνεται η 
παραχώρηση, οφείλει, προκειμένου για τις συμβάσεις που συνάπτει με 
τρίτους, να τηρεί την αρχή της μη διάκρισης λόγω ιθαγένειας, σύμφωνα 
με το άρθρο 2 του παρόντος. 

Άρθρο 6 

1. Στις ανοικτές δημοπρασίες, που προβλέπονται στο άρθρο 4 πα- 
ραγρ. 2α του Ν. 141,8/84, εφαρμόζονται οι διατάξεις των άρθρων 10, 
11, 12, 13, 16 και 22 μέχρι 28 του παρόντος. Η εφαρμογή των διατά¬ 
ξεων αυτών καλείται «Ανοικτή Διαδικασία». 

2. Στις δημοπρασίες με προεπιλογή, που προβλέπονται στο άρθρο 4 
παρ. 2β του Ν. 1418/84, εφαρμόζονται οι διατάξεις των άρθρων 10, 
11, 12, 14, 17, 19, 20 και 21 μέχρι 28 του παρόντος. Η εφαρμογή 
των διατάξεων αυτών καλείται «Κλειστή Διαδικασία». 

3. Στις περιπτώσεις σύναψης συμβάσεων που αναφέρανται στο άρθρο 
9, εφαρμόζονται μόνο οι διατάξεις του άρθρου 10 του παρόντος. 

. * Άρθρο 7 

1. Στις συμβάσεις μελέτης και κατασκευής οικισμών κοινωνικού χα¬ 
ρακτήρα, για τις οποίες λόγω της σπουδαιότητας, του πολύπλοκου της 
κατασκευής και πραβλεπόμενης διάρκειας των έργων, απαιτείται ευθύς 
εξ αρχής η στενή συνεργασία με τον υπεύθυνο για την εκτέλεση των ερ¬ 
γασιών εργολήπτη, προκειμένου να γίνει σωστός σχεδιασμός, μπορεί να 
εφαρμοστεί ειδική διαδικασία ανάθεσης, προκειμένου να επιλεγεί ο κα¬ 
ταλληλότερος γι’ αυτό εργολήπτης. Για τον σκοπό αυτό οι αναθέτουσες 
αρχές περιλαμβάνουν στην προκήρυξη του διαγωνισμού την κατά το δυ¬ 
νατόν ακριβέστερη περιγραφή των προς εκτέλεση έργων, ώστε οι ενδια¬ 


φερόμενοι εργολήπτες να μπορούν να διαμορφώσουν σαφή ιδέα περί του 
μελετούμενου έργου. Επιπλέον, οι αναθέτουσες αρχές αναφέρουν στην 
παραπάνω προκήρυξη, σύμφωνα μέ τις διατάξεις των άρθρων 22 μέχρι 
27 του παρόντος, τους προσωπικούς, τεχνικούς και οικονομικούς 
όρους, τους οποίους πρέπει να πληρούν οι υποψήφιοι. 

2. Όταν γίνεται προσφυγή στην διαδικασία του παρόντος άρθρου, οι 
αναθέτουσες αρχές εφαρμόζουν τους κοινούς κανόνες δημοσιότητας που 
αναφέρονται στην «κλειστή διαδικασία», άρθρα 12,14,17, 20 και εκεί¬ 
νους, που αναφέρονται στα κριτήρια ποιοτικής επιλογής (άρθρα 22 μέ¬ 
χρι 27). 

Άρθρο 8 

1. Τα άρθρα 9 μέχρι 28 εφαρμόζονται στις περιπτώσεις που προβλέ- 
πονται στο άρθρο 6 σε συμβάσεις δημοσίων έργων η προϋπολογιζομένη 
αξία των οποίων, εκτός του φόρου προστιθέμενης αξίας είναι ίση ή με¬ 
γαλύτερη του 1.000.000 ευρωπαϊκών νομισματικών μονάδων 
(Ε.Ν.Μ.). Για τον υπολογισμό του ποσού αυτού λαμβάνεται υπόψη, 
εκτός από την αξία των έργων, και η προϋπολογιζομένη αξία των υλι¬ 
κών, που είναι αναγκαία για την εκτέλεση των έργων και διατίθενται 
στον ανάδοχο από τις αναθέτουσες αρχές. 

2. Για την αντίστοιχη αξία σε δραχμές του ανωτέρω ποσού των 
Ε.Ν.Μ., την χρονική διάρκεια ισχύος της, καθώς και για κάθε μετα¬ 
βολή της από τα αρμόδια κοινοτικά όργανα, θα ενημερώνονται οι ανα¬ 
θέτουσες αρχές από την αρμόδια Υπηρεσία για θέματα ΕΟΚ της Γενι¬ 
κής Γραμματείας Δημοσίων Έργων. 

3. Κανένα έργο-σύμβαση, δεν μπορεί να κατατμηθεί με σκοπό την 
αποφυγή εφαρμογής του παρόντος άρθρου. 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 2, παρ. 2 και του 
άρθρου 10 του παρόντος και των διατάξεων του άρθρου 4 του Ν. 
1418/1984, όπως αυτές τροποποιήθηκαν και ισχύουν οι αναθέτουσες 
αρχές μπορούν να αναθέτουν συμβάσεις δημοσίων έργων, χωρίς να 
εφαρμόζουν τις διατάξεις του παρόντος Δ/τος στις ακόλουθες περιπτώ¬ 
σεις: 

α. Όταν κατά μίαν από τις διαδικασίες που προβλέπονται από παρόν 
Δ/γμα, δεν υποβληθούν προσφορές ή υποβληθούν αντικανονικές προ¬ 
σφορές, ή σε περίπτωση προσφορών που είναι απαράδεκτες κατά τις 
διατάξεις του Νόμου 1418/84 και των Π.Δ/των του, που συνάδουν 
προς εκείνες των άρθρων 21 μέχρι 28 τού παρόντος. Στην περίπτωση 
αυτήν δεν επιτρέπεται η ουσιώδης τροποποίηση των όρων των αρχικών 
συμβατικών τευχών. 

β. Όταν για τεχνικούς ή καλλιτεχνικούς λόγους ή για λόγους σχετι- 
ζόμενους με την προστασία δικαιωμάτων αποκλειστικότητας, τα έργα 
μπορούν να εκτελεστούν μόνο από ορισμένο ανάδοχο. 

γ. Για εργασίες που εκτελούνται αποκλειστικά με σκοπούς ερευνητι¬ 
κούς, δοκιμαστικούς, μελετητικούς ή για την αξιοποίηση μη ολοκληρω¬ 
τικά περαιωμένων έργων (τελειώματα έργου). 

δ. Κατά το απολύτως αναγκαίο μέτρο, όταν για λόγους κατεπείγο- 
ντος, που προκύπτουν από γεγονότα, που δεν μπορούν να προβλεφθούν 
από τις αναθέτουσες αρχές, δεν μπορούν να τηρηθούν οι προθεσμίες που 
καθορίζονται από άλλες διαδικασίες. 

ε. Όταν τα έργα χαρακτηρίζονται απόρρητα ή όταν η εκτέλεσή τους 
πρέπει να συνοδεύεται από ειδικά μέτρα ασφαλείας, σύμφωνα με τις Ελ¬ 
ληνικές νομοθετικές, κανονιστικές και δοικητικές διατάξεις ή όταν το 
απαιτεί η προστασία ουσιωδών συμφερόντων ασφαλείας του κράτους. 

στ. Για συμπληρωματικές εργασίες που δεν έχουν περιληφθεί στην 
αρχική μελέτη ή στην αρχική σύμβαση, αλλά οι οποίες λόγω απροβλέ¬ 
πτων περιστάσεων κατέστησαν αναγκαίες για την ολοκλήρωση της 
εκτέλεσης του έργου, εφόσον οι συμπληρωματικές αυτές εργασίες δεν 
μπορούν τεχνικά ή οικονομικά να διαχωριστούν από την κύρια σύμβαση 
χωρίς ουσιώδη μειονεκτήματα για την αναθέτουσα αρχή, ή όταν οι ερ¬ 
γασίες αυτές, παρ’ όλο ότι μπορεί να διαχωριστούν από την εκτέλεση 
της αρχικής σύμβασης, καθίστανται απολύτως αναγκαίες κατά τα τε¬ 
λευταία στάδια του έργου. Στην περίπτωση αυτή η ανάθεση της εκτέλε¬ 
σης των συμπληρωματικών εργασιών, γίνεται μόνο στον εργολήπτη 
που εκτελεί την αρχική σύμβαση. Η συνολική αξία των ανατιθεμένων 
συμπληρωματικών εργασιών δεν μπορεί να υπερβεί το 50% της αξίας 
της αρχικής σύμβασης. Για τον υπολογισμό του ποσοστού αυτού, λαμ- 
βάνεται υπόψη εκτός από την αξία των εργασιών και η προϋπολογιζο- 
μένη αξία των υλικών που είναι αναγκαία για την εκτέλεση των έργων 
και που διατίθενται στον ανάδοχο από τις αναθέτουσες αρχές, ενώ δεν 
υπολογίζεται η δαπάνη αναθεωρήσεως. 

ζ. Για νέα έργα που αποτελούν επανάληψη παρομοίων έργων, εφόσον 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


1487 


V '_· 

ανατίθενται στον εργολήπτη, στον οποίο έχει ανατεθεί από τις ίδιες ανα- 
θέτουσες αρχές, η εκτέλεση της αρχικής σύμβασης, όταν τα έργα αυτά 
ανταποκρίνονται σε μία βασική μελέτη, που έχει αποτελέσει αντικείμενο 
της αρχικής σύμβασης, η οποία του έχει ανατεθεί με το σύστημα «μελέ- 
τη-κατασκευή», σύμφωνα με τις διαδικασίες που αναφέρονται στο άρθρο 

6. Η δυνατότητα εφαρμογής της διαδικασίας αυτής, πρέπει να ανακοι¬ 
νώνεται όταν προκηρύσσεται η δημοπρασία της αρχικής εργολαβίας και 
η συνολική προϋπολογιζομένη δαπάνη για την συνέχεια των έργων να 
λαμβάνεται υπόψη από την αναθέτουσα αρχή κατά την εφαρμογή των 
διατάξεων του άρθρου 6. Η παραπάνω διαδικασία δεν μπορεί να εφαρ¬ 
μοστεί εάν παρέλθουν τρία έτη από την σύναψη της αρχικής συμβάσεως. 

η. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, όταν η φύση των έργων ή οι συναφείς 
κίνδυνοι δεν επιτρέπρυν την εκ των προτέρων ολική κοστολόγηση. 

2. Μέχρι το τέλος Ιουνίου κάθε έτους, Υπηρεσία που ορίζεται με από¬ 
φαση του Υπουργού ΠΕΧΩΔΕ, αποστέλλει στην Επιτροπή των Ευρω¬ 
παϊκών Κοινοτήτων κατάσταση με τον αριθμό και την συνολική αξία 
των συμβάσεων, που συνήφθησαν κατά το προηγούμενου έτος βάσει του 
παρόντος άρθου, ταξινομημένες κατά το δυνατόν, σύμφωνα με τις ανω¬ 
τέρω περιπτώσεις. , 

Οι αναθέτουσες αρχές μέχρι τέλους Μαρτίου κάθε έτους, υποχρεού- 
νται να αποστέλλουν στην ανωτέρω αρμόδια υπηρεσία στοιχεία και να 
παρέχουν κάθε πληροφορία για τις συμβάσεις που συνήφθησαν βάσει 
του παρόντος άρθρου.. 

,, Άρθρο 10 

1. Οι τεχνικές προδιαγραφές στον τομέα των συμβάσεων δημοσίων 
έργων συνίστανται σε όλα τα απαιτούμενα τεχνικά χαρακτηριστικά, 
ιδίως ποιότητας και συμπεριφοράς, που περιέχονται στα συμβατικά 
τεύχη και που επιτρέπουν την αντικειμενική περιγραφή μιας εργασίας, 
ενός προϊόντος ή μιας προμήθειας κατά τρόπον, ώστε η εργασία, το 
υλικό, το προϊόν ή η προμήθεια να εκπληρώνουν τον προβλεπόμενο από 
τις αναθέτουσες αρχές, σκοπό. 

Οι ανωτέρω τεχνικές προδιαγραφές περιλαμβάνουν όλες τις μηχανι¬ 
κές, φυσικές και χημικές ιδιότητες, τις κατηγορίες και τα πρότυπα, τους 
όρους δοκιμής, ελέγχου και παραλαβής των εργασιών και των υλικών 
και των μερών που τις αποτελούν. Περιλαμβάνουν επίσης την τεχνική ή 
τις μεθόδους κατασκευής και όλες τις λοιπές απαιτήσεις, τις οποίες η 
αναθέτουσα αρχή μπορεί να προδιαγράφει με γενικές ή ειδικές διατά¬ 
ξεις, όσον αφορά ολοκληρωμένες εργασίες και τα υλικά ή τα μέρη που 
τις αποτελούν. 

Οι τεχνικές προδιαγραφές καθώς και η περιγραφή των μεθόδων δο¬ 
κιμής, ελέγχου, παραλαβής, εγκρίσεως, υπολογισμών και επιμετρή¬ 
σεων αναγράφονται στις γενικές συγγραφές υποχρεώσεων κάθε σύμβα¬ 
σης. Αυτές οι τεχνικές προδιαγραφές μπορούν να καθορίζονται και με 
αναφορά στις εγκεκριμένες γενικότερα 1 τεχνικές προδιαγραφές. 

2. Απαγορεύεται οι τεχνικές προδιαγραφές να μνημονεύουν προϊόντα 
συγκεκριμένης κατασκέύς ή προέλευσης ή ιδιαίτρες μεθόδους ώστε να 
ευνοούν ή να αποκλείουν ορισμένες επιχειρήσεις, εκτός αν οι προδιαγρα¬ 
φές αυτές δικαιολογούνται από το τεχνικόν αντικείμενο της σύμβασης. 
Απαγορεύεται ιδίως η αναφορά εμπορικών φιρμών, διπλωμάτων ευρε¬ 
σιτεχνίας ή τύπων καθώς και η αναφορά ορισμένης προέλευσης ή παρα¬ 
γωγής. Ωστόσο όταν οι αναθέτουσες αρχές αδυνατούν να προβούν σε 
περιγραφή του αντικειμένου της σύμβασης μέσω προδιαγραφών, που να 
είναι ασκούντως ακριβείς και κατανοητές σε όλους τους ενδιαφερομέ¬ 
νους, οι ανωτέρω αναφορές επιτρέπονται εφόσον συνοδεύονται από την 
μνείαν «ή ισοδύναμο και εφάμιλλο τεχνικών χαρακτηριστικών». 

Άρθρο 11 

Όταν προκηρύσσονται δημοπρασίες με το σύστημα μελέτη- 
κατασκευή ή όταν οι προσκλήσεις για υποβολή προσφορών επιτρέπουν 
στους εργολήπτες να υποβάλλουν παραλλαγές στην μελέτη της υπηρε¬ 
σίας, σύμφωνα με το άρθρο 14 του Π.Δ. 609/85, οι αναθέτουσες αρχές 
δεν μπορούν να απορρίψρυν προσφορά για τον λόγο, ότι έχει συνταχθεί 
με μέθοδο υπολογισμού της δαπάνης των εργασιών, διαφορετική από 
αυτήν που χρησιμοποιείται στην χώρα μας, με την προϋπόθεση ότι η 
προσφορά συμβιβάζεται με τους όρους και τις απαιτήσεις των συμβατι¬ 
κών τευχών. Ο προσφέρων οφείλει να επισυνάψει στην προσφορά του 
όλα τα δικαιολογητικά, που απαιτούνται για τον έλεγχο της μελέτης και 


να παρέχει όλες τις πρόσθετες διευκρινήσεις, που κρίνονται απαραίτητες 
από τις αναθέτουσες αρχές. 

Άρθρο 12 

1. Οι αναθέτουσες αρχές γνωστοποιούν την πρόθεσή τους να συνά¬ 
ψουν σύμβαση δημοσίων έργων με ανοικτή ή κλειστή διαδικασία με 
προκήρυξη που έχει την έννοια της περίληψης διακήρυξης σύμφωνα με 
τον Νόμο 1418/84 και τα εκτελεστικά του Π.Δ/τα. Η προκήρυξη αυτή 
αποστέλλεται στην Υπηρεσία Επισήμων Δημοσιεύσεων των Ευρωπαϊ¬ 
κών Κοινοτήτων και δημοσιεύεται ολόκληρη στην Επίσημη Εφημερίδα 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις επίσημες γλώσσες των Κοινοτήτων, 
αλλά αυθεντικό είναι μόνο το κείμενο στην Ελληνική γλώσσα. 

2. Κατά την προβλεπόμενη από το άρθρο 14 παρ. 2 ταχεία διαδικα¬ 
σία η προκήρυξη δημοσιεύεται μόνο στην Ελληνική γλώσσα, στις τέσσε¬ 
ρις εκδόσεις της Επίσημης Εφημερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτή- _ 
των. 

3. Η προκήρυξη που αναφέρεται στις προηγούμενες παραγράφους 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
το αργότερον εντός εννέα ημερών από την ημερομηνία αποστολής και 
στην περίπτωση ταχείας διαδικασίας του άρθρου 14 παρ. 2 το αργότε¬ 
ρον εντός πέντε ημερών από την ημερομηνία αποστολής. 

4. Η προκήρυξη που πρέπει να αναγράφει την ανωτέρω ημερομηνία 
αποστολής, δεν πρέπει να δημοσιεύεται στις εφημερίδες της χώρας μας 
πριν από την ημερομηνία αυτή και δεν επιτρέπεται να περιέχει πληροφο¬ 
ρίες άλλες από εκείνες που δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Οι αναθέτουσες αρχές πρέπει να είναι σε 
θέση να αποδείξουν την ημερομηνία αποστολής. 

5. Οι οιναθέτουσες αρχές μπορούν να δημοσιεύουν στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, προκηρύξεις για συμβάσεις 
δημοσίων έργων, οι οποίες δεν υπόκεινται στις διατάξεις του παρόντος 
Π.Δ/τος για υποχρεωτική δημοσιότητα, όταν η «αξία του έργου δεν είναι 
μικρότερη από 500.000 Ευρωπαϊκές Νομισματικές Μονάδες, χωρίς το 
φόρο προστιθέμενης αξίας. 

6. Τα έξοδα της δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω¬ 
παϊκών Κοινοτήτων, των προκηρύξεων, που προβλέπονται από τις δια¬ 
τάξεις του άρθρου αυτού, βαρύνουν τις Ευρωπαϊκές Κοινότητες. 

7. Οι προκηρύξεις για συμβάσεις δημοσίων, έργων, που δημοσιεύο¬ 
νται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων σύμφωνα 
με το άρθρο αυτό, δεν μπορούν να υπερβαίνουν σε έκταση μίαν σελίδα 
της παραπάνω Εφημερίδας, δηλαδή περίπου τις εξακόσιες πενήντα λέ- 
ξεις. 

8. Η παραπάνω παρ. 7 εφαρμόζεται και στις προκηρύξεις τις σχετι¬ 
κές με τις «συμβάσεις παραχώρησης» δημοσίων έργων και τις υπεργο¬ 
λαβίες. 

Άρθρο 13 

1. Στις ανοικτές δημοπρασίες, (ανοικτή διαδικασία), η προθεσμία 
παραλαβής των προσφορών ορίζεται από τις αναθέτουσες αρχές, τουλά¬ 
χιστον σε τριάντα έξι ημέρες από την ημερομηνία αποστολής της προκή¬ 
ρυξης. Εφόσον ζητηθούν εγκαίρως πρόσθετες πληροφορίες σχετικές με 
τα συμβατικά τεύχη, πρέπει να παρέχονται από τις αναθέτουσες αρχές 
το αργότερον έξι ημέρες πριν από την εκπνοή της προθεσμία παραλαβής 
των προσφορών. 

2. Όταν από τις αναθέτουσες αρχές κρίνεται απαραίτητο για τη σύ¬ 
νταξη των προσφορών να προηγείται επίσκεψη στον τόπο εκτέλεσης των 
έργων η εξέταση εντύπων και στοιχείων υποβοηθητικών των συμβατι¬ 
κών τευχών, οι προθεσμίες που προβλέπονται στην προηγούμενη παρά¬ 
γραφο παρατείνονται ανάλογα. 

Άρθρο 14 

1. Στις δημοπρασίες με προεπιλογή (κλειστή διαδικασία), η προθε¬ 
σμία παραλαβής των αιτήσεων εκδήλωσης ενδιαφέροντος ορίζονται από 
τις αναθέτουσες αρχές, τουλάχιστον σε είκοσι μία ημέρες από την ημε¬ 
ρομηνία αποστολής της προκήρυξης. 

Οι αναθέτουσες αρχές προσκαλούν συγχρόνως και εγγράφως τους 
προεπιλεγέντες υποψηφίους να υποβάλουν τις προσφορές τους. 

Η προθεσμία παραλαβής των προσφορών ορίζεται από τις αναθέτου- ^ 
σες αρχές, τουλάχιστον σε είκοσι μία ημέρες από την ημερομηνία απο¬ 
στολής της γραπτής πρόσκλησης. Εφόσον ζητηθούν εγκαίρως πρόσθε¬ 
τες πληροφορίες σχετικές με τα συμβατικά τεύχη, πρέπει να παρέχονται 
από τις αναθέτουσες αρχές το αργότερον έξι ημέρες πριν από την εκ- 
πνοήν της προθεσμίας παραλαβής των προσφορών. 
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Η παράγραφος 2 του προηγούμενου άρθρου 13, εφαρμόζεται και 
στην προκειμένη περίπτωση. 

2. Στις περιπτώσεις’που επείγοντες λόγοι καθιστούν ανέφικτη την τή¬ 
ρηση των προβλεπόμενων από την παρ. 1 προθεσμιών, οι αναθέτουσες 
αρχές μπορούν να συντέμνουν τις προθεσμίες: 

• 1 α. της παραλαβής των αιτήσεων εκδήλωσης ενδιαφέροντος, η οποία 
■ όμως δεν μπορεί να είναι μικρότερη από δώδεκα μέρες από την ημερο¬ 
μηνία αποστολής της προκήρυξης, 

β. της παραλαβής των προσφορών, η οποία όμως δεν μπορεί να είναι 
\ μικρότερη από δέκα ημέρες^πό την ημερομηνία αποστολής της πρό- 
: σκλησης και 

| γ. της προθεσμίας παροχής από τις αναθέτουσες, εφόσον ζητηθούν 
' εγκαίρως, προσθέτων πληροφοριών σχετικών με τα συμβατικά τεύχη, 
σε τέσσερις το αργότερου ημέρες πριν από την εκπνοήν της προθεσμίας 
παραλαβής των προσφορών. 

! Οι αιτήσεις εκδήλωσης ενδιαφέροντος και οι προσκλήσεις προς υπο- 

• βολή προσφορών μπορούν να γίνονται με επιστολήν, τηλεγράφημα, τη- 
I λετύπημα ή και τηλεφώνημα. Όταν οι αιτήσεις εκδήλωσης ενδιαφέρο- 
I ντος και οι προσκλήσεις προς υποβολήν προσφορών γίνονται με τηλε- 
; γράφημα, τηλετύπημα ή τηλεφώνημα, πρέπει να επιβεβαιώνονται με 
' επιστολή. 

Άρθρο 15 

ι Για τον υπολογισμό της προθεσμίας για την παραλαβή των προσφο¬ 

ρών ή των αιτήσεων εκδήλωσης ενδιαφέροντος, σύμφωνα με τον κανο- 
! νισμό (ΕΟΚ, Ευρατόμ) άριθμ. 1182/71 του Συμβουλίου της 3ης Ιου¬ 
νίου 1991 (ΕΕΕΚ Ν. 124/1 της 8.6.1971) περί καθορισμού των κα- 
: νόνων, που εφαρμόζονται στις προθεσμίες, ημερομηνίες και χρονικές 
! περιόδους, καθορίζονται τα ακόλουθα: 

α. Η προθεσμία που προσδιορίζεται σε ημέρες αρχίζει με την έναρξη 
της πρώτης εργάσιμης ώρας της ημέρας και λήγει με την παρέλευση 
της τελευταίας εργάσιμης ώρας της τελευταίας ημέρας της προθεσμίας. 

β. Οι προθεσμίες περιλαμβάνουν τις αργίες, τα Σάββατα και τις Κυ¬ 
ριακές, εκτός αν αυτές εξαιρούνται ρητά ή αν οι προθεσμίες προσδιορίζο¬ 
νται σε εργάσιμες ημέρες. 

γ. Αν η τελευταία ημέρα είναι αργία, Σάββατο ή Κυριακή η προθε¬ 
σμία λήγει με την παρέλευση της τελευταίας ώρας της επόμενης εργάσι¬ 
μης ημέρας. 

δ. Κάθε προθεσμία δύο ή περισσοτέρων ημερών περιλαμβάνει τουλά¬ 
χιστον δύο εργάσιμες ημέρες. 

ε. Αν η προθεσμία υπολογίζεται από την στιγμή που συμβαίνει κά¬ 
ποιο γεγονός ή πραγματοποιείται κάποια ενέργεια, η ημέρα κατά την 
οποία συμβαίνει το γεγονός αυτό ή πραγματοποιείται η ενέργεια αυτή, 
δεν υπολογίζεται στην προθεσμία. 

Άρθρο 16 

1. Στις ανοικτές δημοπρασίες η προκήρυξη περιλαμβάνει τουλάχι¬ 
στον 1 τα εξής: 

α. Την ημερομηνία αποστολής της στην Υπηρεσία Επισήμων Δημο¬ 
σιεύσεων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

β. Την επιλεγείσα διαδικασιά δημοπράτησης, 
γ. (1) Τον τόπο εκτέλεσης και την γενική περιγραφή του έργου κα¬ 
θώς και την φύση και έκταση των εργασιών που θα εκτελεστούν. 

(2) Αν η εργολαβία υποδιαιρείται σε διάφορα υποσύνολα, την 
τάξη μεγέθους κάθε υποσυνόλου και την τυχόν δυνατότητα υπο¬ 
βολής προσφοράς για ένα ή περισσότερα ή για το σύνολο αυτών. 

(3) Αν η προκήρυξη αφορά σύμβαση, η οποία εκτός από την τυχόν 
εκτέλεση έργων έχει ως αντικείμενο και την εκπόνηση μελετών, 
μόνο τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες, για να κατανοήσουν οι 
εργολήπτες το αντικείμενο της σύμβασης.και να υποβάλλουν ανά¬ 
λογες προσφορές. ; 

δ. Την προθεσμία περαίωσης κατασκευής του έργου, 
ε. Την διεύθυνση της υπηρεσίας που συνάπτει την σύμβαση, 
στ. Την διεύθυνση της υπηρεσίας από την οποία μπορούν να ζητηθούν 
τα συμβατικά τεύχη και τυχόν πρόσθετα έγγραφα, την ημερομηνία λή- 
■ ξης της προθεσμίας υποβολής των αιτήσεων για χορήγηση των στοι¬ 
χείων αυτών καθώς και το ύψος και τους όρους πληρωμής του ποσού, 
το οποίο πρέπει ενδεχομένως να καταβληθεί για την λήψη των εγγρά¬ 
φων αυτών. :> 

ζ. Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας παραλαβής των προσφο¬ 
ρών, την διεύθυνση στην οποία πρέπει να σταλούν και την γλώσσα ή τις 


γλώσσες στις οποίες πρέπει να συνταχθούν. 

η. Τα πρόσωπα τα οποία επιτρέπεται να παρίστανται κατά την απο¬ 
σφράγιση των προσφορών, καθώς και την ημερομηνία, την ώρα και τον 
τόπο της αποσφραγίσεως. 

θ. Τις πληροφορίες περί των τυχόν απαιτουμένων από τις Αναθέτόυ- 
σες Αρχές εγγυήσεων και λοιπών εξασφαλίσεων*οποιοσδήποτε μορφής. 

ι. Τους ουσιώδεις όρους που αφορούν την χρηματοδότηση και τις 
πληρωμές ή τις σχετικές διατάξεις στις οποίες οι όροι αυτοί περιέχονται. 

ια. Την ιδιαίτερη νομική μορφή την οποία ενδεχομένως οφείλει να πε- 
ριβληθεί η κοινοπραξία των εργοληπτών, στους οποίους θα ανατεθεί η 
κατασκευή του έργου. 

ιβ. Τις ελάχιστες οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις τις οποίες οι 
αναθέτουσες αρχές απαιτούν από τους εργολήπτες, σύμφωνα με τα άρ¬ 
θρα 24 και 25, για να θεωρήσουν την προσφορά τους κανονική. 

ιγ. Το χρονικό διάστημα κατά το Οποίον κάθε προσφέρων δεσμεύεται 
από την προσφορά του. 

2. Στις ανοικτές δημοπρασίες η προκήρυξη συντάσσεται σύμφωνα με 
το υπόδειγμα που διαλαμβάνεται στο παράρτημα III του παρόντος. 

Άρθρο 17 

1. Στις δημοπρασίες με προεπιλογή (κλειστές διαδικασίες) η προκή¬ 
ρυξη περιλαμβάνει τουλάχιστον τα εξής: 

α. Τα προβλεπόμενα στο άρθρο 16 παρ. 1, με στοιχεία α, β, γΐ, γ2, 
γ3, δ, ε και ια. 

β. Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας παραλαβής των αιτήσεων 
εκδηλώσεως ενδιαφέροντος, την διεύθυνση στην οποία πρέπει να στα¬ 
λούν και την γλώσσα ή τις γλώσσες στις οποίες πρέπει να συνταχθούν. 

γ. Την ημερομηνία λήξης της αποστολής των προσκλήσεων προς 
υποβολή προσφορών. 

δ. Τις πληροφορίες, οι οποίες πρέπει να περιέχονται στην αίτηση εκ¬ 
δήλωσης ενδιαφέροντος υπό μορφήν δηλώσεων, που μπορούν να ελεγ¬ 
χθούν μεταγενέστερα, σχετικά με την κατάσταση του εργολήπτη, κα¬ 
θώς και τις ελάχιστες οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις, τις οποίες 
οι αναθέτουσες αρχές απαιτούν από τους εργολήπτες για την επιλογή 
τους σύμφωνα με τα άρθρα 24 και 25. 

2. Στις δημοπρασίες με προεπιλογή ή προκήρυξη συντάσσεται σύμ¬ 
φωνα με το υπόδειγμα που διαλαμβάνεται στο παράρτημα III του παρό¬ 
ντος. 

Άρθρο 18 

Οι προκηρύξεις για συμβάσεις παραχώρησης και υπερβολαβίας συ- 
ντάσσονται σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος IV του παρό¬ 
ντος. 

Άρθρο 19 

Στις δημοπρασίες με προεπιλογή (κλειστή διαδικασία) οι αναθέτου- 
αες αρχές, με βάση τα προβλεπόμενα στις διατάξεις του άρθρου 17 στοι- 
“χείου δ, επιλέγουν τους υποψήφιους τους οποίους προσκαλούν να υπο¬ 
βάλλουν προσφορά, εφόσον διαθέτουν τα απαιτούμενα προσόντα, χωρίς 
διάκριση λόγω ιθαγένειας. 

Άρθρο 20 

Η πρόσκληση προς υποβολή προσφορών στις δημοπρασίες με προεπι¬ 
λογή περιλαμβάνει τουλάχιστον τα εξής: 

α. Τα προβλεπόμενα στο άρθρο 16 παρ. 1 με στοιχεία στ, ζ, θ και ι. 

β. Αναφορά στην προκήρυξη του άρθρου 17. 

γ. Ποια έγγραφα πρέπει να επισυναφθούν για την επαλήθευση των 
δηλώσεων που έχει υποβάλει ο υποψήφιος, σύμφωνα με το άρθρο 17 
παρ. 1 στοιχείο δ, για την κατάσταση της εργοληπτικής επιχείρησης, 
καθώς και τα συμπληρωματικά έγγραφα που αποδεικνύουν τις ελάχι¬ 
στες οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις της εργοληπτικής επιχείρη¬ 
σης, σύμφωνα με τα άρθρα 24 και 25. 

δ. Τα κριτήρια για την ανάθεση κατασκευής του έργου, εφόσον δεν 
αναγράφονται στην προκήρυξη. 

Άρθρο 21 

Κοινοπραξίες εργοληπτών μπορούν να υποβάλλουν προσφορές χωρίς 
να περιβληθούν υποχρεωτικά για τον σκοπό αυτό ιδιαίτερη νομική 
μορφή. Οι κοινοπραξίες αυτές μπορεί να υποχρεωθούν να περιβληθούν 
ιδιαίτερη νομική μορφή εάν τους ανατεθεί η κατασκευή του έργου και 
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εφόσον υπάρχει σχετική πρόβλεψη στην προκήρυξη της δημοπρα¬ 
σίας. 

Άρθρο 22 

I . 

1. Κάθε εργολήπτης μπορεί να αποκλειστεί από την συμμετοχή του 
στην δημοπρασία όταν: . 

α. Ευρίσκεται υπό πτώχευση, εκκαθάριση, παύση εργασιών, ανα¬ 
γκαστική διαχείριση·ή πτωχευτικό συμβιβασμό ή σε οποιαδήποτε ανά¬ 
λογη κατάσταση που προκύπτει από μία παρόμοια διαδικασία η οποία 
προβλέπεται από τις νομοθεσίες των Κρατών-Μελών. 

β. Κινήθηκε ενάντιόν του διαδικασία κήρυξης πτώχευσης, εντολής 
εκκαθάρισης, αναγκαστικής διαχείρισης ή πτωχευτικού συμβιβασμού ή 
οποιαδήποτε παρόμοια διαδικασία η οποία προβλέπεται από τις νομοθε¬ 
σίες των Κρατών-Μελών. 

γ. Καταδικάστηκε για αδίκημα που αφορά την επαγγελματική του 
συμπεριφορά με βάση απόφαση, η οποία έχει ισχύ δεδικασμένου. 

δ. Έχει διαπράξει σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα, που μπορεί 
αποδεδειγμένα να διαπιστωθεί με οποιοδήποτε μέσο από τις αναθέτου- 
σες αρχές. 

ε. Δεν έχει συμπληρώσει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά την κατα¬ 
βολή των εισφορών κοινωνικής ασφάλισης σύμφωνα με την ισχύουσα 
ελληνική νομοθεσία ή με την νομοθεσία της χώρας όπου είναι εγκατε¬ 
στημένος. ί ι.. ■ 

στ. Δεν έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του τις σχετικές με την πλη¬ 
ρωμήν των φόρων σύμφωνα με την ισχύουσα ελληνική νομοθεσία. 

ζ. Είναι ένοχος για σοβαρές ψευδείς δηλώσεις κατά την παροχή των 
πληροφοριών που απαιτούνται κατ’ εφαρμογή των άρθρων 22 μέχρι 27 
του παρόντος. 

2. ’Οταν η αναθέτουσα αρχή ζητά από τον εργολήπτη να αποδείξει 
ότι δεν εμπίπτει στις περιπτώσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α, β, γ, 
ε και στ της προηγούμενης παραγράφου, δέχεται ως επαρκή απόδειξη: 

α. Για τα αναφερόμενα στα στοιχεία α, β και γ, έγγραφο το οποίο εκ- 
δίδεται από δικαστική ή διοικητική αρχή της χώρας καταγωγής ή της 
χώρας προέλευσης, από τό οποίο εμφαίνεται ότι πληρούνται οι απαιτή¬ 
σεις αυτές και ■; ;. . 

β. Για τα αναφερόμενα στα στοιχεία ε και στ, πιστοποιητικό εκδιδό- 
μενο από την αρμόδια αρχή του Ελληνικού Κράτους ή και του Κράτους 
όπου είναι εγκατεστημένη, όδο αφορά τα αναφερόμενα στο στοιχείο ε. 

3. Αν σε κάποιο Κράτος - Μέλος δεν εκδίδονται τα παραπάνω έγ¬ 
γραφα ή πιστοποιητικά, αυτά μπορούν να αντικατασταθούν με ένορκη 
δήλωση ή, όπου δεν προβλέπεται ένορκη δήλωση, από επίσημη δή¬ 
λωση, που γίνεται από τον ενδιαφερόμενο ενώπιον δικαστικής ή διοικη¬ 
τικής αρχής, συμβολαιογράφου ή του αρμόδιου επαγγελματικού οργα¬ 
νισμού της χώρας καταγωγής ή προέλευσης. 

4. Με μέριμνα της υπηρεσίας, που ορίζεται με Απόφαση του Υπουρ¬ 
γού ΠΕΧΩΔΕ, πληροφορείται η Επιτροπή και τα άλλα Κράτη - Μέλη 
της ΕΟΚ, για το ποιές Αρχές και Οργανισμοί έχουν αρμοδιότητα για 
την έκδοση τέτοιων πιστοποιητικών. Η ίδια υπηρεσία πληροφορεί και 
τις Ελληνικές Αναθέτουσες Αρχές για το ποιές αντίστοιχα Αρχές και 
Οργανισμοί των άλλων Κρατών - Μελών έχουν αρμοδιότητα εκδόσεως 
των πιστοποιητικών αυτών. 

Άρθρο 23 

Ο εργολήπτης που επιθυμεί να συμμετάσχει σε δημοπρασία δημο¬ 
σίων έργων, καλείται να αποδείξει την εγγραφή του στό επαγγελματικό 
μητρώο με τους όρους που προβλέπονται στη νομοθεσία της χώρας της 
Κοινότητας όπου ίμναι εγκατεστημένος (βλέπε παράρτημα II). 

Άρθρο 24 

1. Η χρηματοδότηση και οικονομική ικανότητα του εργολήπτη μπο¬ 
ρεί κατά γενικόο κανόνα να αποδειχθεί με ένα ή περισσότερα από τα 
ακόλουθα δικαιολογητικά: 

α. Κατάλληλες τραπεζικές βεβαιώσεις. 

β. Τους ισολογισμούς ή αποσπάσματα ισολογισμών της επιχείρησης, 
στις περιπτώσεις όπου η δημοσίευση των ισολογισμών απαιτείται σύμ¬ 
φωνα με την περί εταιρειών νομοθεσία της χώρας όπου είναι εγκατεστη¬ 
μένος ο εργολήπτης. 

γ. Υπεύθυνη δήλωση για το ολικό ύψος του κύκλου εργασιών της επι¬ 
χείρησης και τον κύκλο εργασιών της, όσον αφορά την εκτέλεση έργων 
κατά τη διάρκεια των τριών προηγουμένων οικονομικών ετών. 

2. Οι αναθέτουσες αρχές ορίζουν στην προκήρυξη ή στην πρόσκληση 


για υποβολή προσφορών ποιό ή ποιά δικαιολογητικά επέλεξαν καθώς 
και ποια άλλα δικαιολογητικά, 1 · εκτός των αναφερομένων στα στοιχεία 
α, β, και γ της προηγούμενης παραγράφου πρέπει να προσκομι- 
σθούν. 

3. Αν ο εργολήπτης για βάσιμο λόγο δεν είναι σε θέση να προσκομίσει 
τα δικαιολογητικά που ζητούν οι αναθέτουσες αρχές, μπορεί να αποδεί¬ 
ξει την οικονομική και χρηματοδοτική του ικανότητα προσκομίζοντας 
οποιοδήποτε άλλο σχετικό έγγραφο, το οποίο η αναθέτουσα αρχή κρίνει 
κατάλληλο. 

Άρθρο 25 

4. Η απόδειξη των τεχνικών ικανοτήτων του εργολήπτη μπορεί να 
συναχθεί: 

α. Από τους τίτλους σπουδών και επαγγελματικών προσόντων του 
εργολήπτη ή των στελεχών της επιχείρησης και ιδίως των υπευθύνων 
για την εκτέλεση των έργων. 

β. Από τον'κατάλογο των εκτελεσθέντων έργων κατά την τελευταία 
πενταετία, ο οποίος πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικά καλής 
εκτέλεσης των πιο σημαντικών έργων. Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει 
να αναφέρουν την αξία, το χρόνο και τον τόπο εκτέλεσης των έργων και 
να προσδιορίζουν αν τα έργα έχουν εκτελεσθεί έντεχνα και αν περαιώθη- 
καν κανονικά. Αν κριθεί αναγκαίο μπορεί να ζητηθεί η απευθείας διαβί¬ 
βαση των πιστοποιητικών αυτών στην αναθέτουσα αρχή, από την αρμό¬ 
δια Αρχή που τα εξέδωσε. < · ■ 

γ. Από υπεύθυνη δήλωση για τα τεχνικά μέσα, τον μηχανικό και τε¬ 
χνικό εξοπλισμό που έχει στη διάθεσή του ο εργολήπτης για την εκτέ¬ 
λεση των έργων. 

δ. Από υπεύθυνη δήλωση για το μέσον ετήσιο εργατοϋπαλληλικό δυ¬ 
ναμικό και τον αριθμό των στελεχών της επιχείρησης κατά την τελευ¬ 
ταία τριετία. 

ε. Από υπεύθυνη δήλωσή για το τεχνικό; προσωπικό ή τις τεχνικές 
υπηρεσίες, που μπορεί να διαθέσει ο εργολήπτης για την κατασκευή του 
έργου, ανεξάρτητα αν ανήκουν ή όχι στην επιχείρηση. 

2. Οι αναθέτουσες αρχές ορίζουν στην προκήρυξη ή στην πρόσκληση 
για υποβολή προσφορών ποιά από τα παραπάνω δικαιολογητικά πρέπει 
να προσκομισθούν. ■ ν-' -" ' 

Άρθρο 26 

Η οιναθέτουσα αρχή μπορεί να καλέαει τον εργολήπτη να συμπληρώ¬ 
σει ή να διευκρινήσει τα πιστοποιητικά ή τα έγγραφα που υποβλήθηκαν, 
σύμφωνα με τα άρθρα 22 μέχρι 25. 

,Άρθρο 27 

1. Η αναθέτουσα Αρχή, σε κάθε περίπτωση σύμβασης δημοσίου έρ¬ 
γου, ζητά από τους εργολήπτες που είναι εγγεγραμμένοι στους επίση¬ 
μους καταλόγους αναγνωρισμένων εργοληπτών των Κρατών - Μελών 
της ΕΟΚ να υποβάλλουν πιστοποιητικό εγγραφής εκδιδόμενο από την 
αρμόδια αρχή. Το πιστοποιητικό αυτό μνημονεύει τα δικαιολογητικά 
βάσει των οποίων έγινε η εγγραφή στον κατάλογο καθώς και την κατά¬ 
ταξη που προκύπτει από τον κατάλογο αυτό. Εταιρείες ή φυσικά πρό¬ 
σωπα προερχόμενα άπό τις Χώρες - Μέλη της ΕΟΚ δεν μπορούν να 
συμμετάσχουν σε διαγωνισμούς για την κατασκευή έργων μεγαλυτέρων 
από εκείνα που έχουν κατασκευάσει στη Χώρα τους ή σε τρίτες Χώρες 
της Κοινότητας, εκτός εάν είναι εγγεγραμμένοι σε τάξη του ΜΕΕΠ, που 
να επιτρέπει στη συμμετοχή τους. 

2. Η εγγραφή στους πιο πάνω καταλόγους, που πιστοποιείται από 
τους αρμόδιους οργανισμούς, συνιστά για τις αναθέτουσες αρχές των 
άλλων Κρατών - Μελών τεκμήριο καταλληλότητας για έργα, που αντι¬ 
στοιχούν στην κατάταξη του εργολήπτη μόνο κατά την έννοια των άρ¬ 
θρων 22 περιπτώσεις α μέχρι δ και ζ, 23, 24 περιπτώσεις β και γ και 
25 περιπτώσεις β και δ και όχι κατά την έννοια των άρθρων 24 περί¬ 
πτωση α και 25 περιπτώσεις α, γ και ε. 

Οι πληροφορίες που μπορούν να συναχθούν από την εγγραφή τους 
στους επίσημους καταλόγους, δεν μπορούν να τεθούν υπό αμφισβήτηση. 
Ειδικά για την καταβολή των εισφορών κοινωνικής ασφάλισης, μπορεί 
να ζητηθεί σε κάθε περίπτωση σύμβασης δημόσιου έργου πρόσθετο πι¬ 
στοποιητικό από κάθε εγγεγραμμένο στους πιο πάνω καταλόγους εργο¬ 
λήπτη. 

3. Στα Μητρώα Εμπειρίας Κατασκευαστών'(ΜΕΚ) και τα Μητρώα 
Εργοληπτών Επιχειρήσεων (ΜΕΕΠ) μπορούν να εγγραφούν άτομα ή 
εργοληπτικές επιχειρήσεις οιντίστοιχα των άλλων Κρατών - Μελών με 
τους ίδιους όρους που ισχύουν γιά τους Έλληνες και οπωσδήποτε μόνο 
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με τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 22 μέχρι 25 του παρόντος. 

4. Η Υπηρεσία για θέματα ΕΟΚ της Γενικής Γραμματείας Δημο¬ 
σίων Έργων, γνωστοποιεί στα άλλα κράτη - μέλη τη διεύθυνση της αρ¬ 
μόδιας υπηρεσίας ηου τηρεί τα μητρώα της προηγουμένης παραγρά¬ 
φου. 

Άρθρο 28 

α. Αφού σε μία δημοπρασία ελεγχθεί, σύμφωνα με τα κριτήρια οικο¬ 
νομικής, χρηματοδοτικής και τεχνικής ικανότητας, η καταλληλότητα 
των εργοληπτών, που δεν απεκλείστηκαν βάσει των διατάξεων του άρ¬ 
θρου 22, γίνεται <χφ την Αναθέτουσα Αρχή η ανάθεση του έργου μετά 
από σύμφωνη γνώμη της Επιτροπής Εισήγησης για Ανάθεση. 

β. Τα κριτήρια για ανάθεση είναι αποκλειστικά η χαμηλότερη προ- 
αφερθείσα τιμή εάΰ κρίνεται συμφέρουσα για την αναθέτουσα αρχή, ή αν 
η ανάθεση γίνεται στην προσφορά που είναι η πιο συμφέρουσα οικονο¬ 
μικά, συνδυασμός διαφόρων κριτηρίων, ανάλογα με το αντικείμενο της 
σύμβασης, όπως π,χ. τιμή, η προθεσμία εκτέλεσης, τα έξοδα λειτουρ¬ 
γίας, η αποδοτικό|ητα, τα τεχνικά πλεονεκτήματα κ.λπ. 

2. Στην τελευταία περίπτωση (παρ. 1β) οι αναθέτουσες αρχές μνημο¬ 
νεύουν στα συμβατικά τεύχη ή στην προκήρυξη όλα τα κριτήρια που 
πρόκειται να ληφθούν υπόψη για την ανάθεση του έργου, και, αν είναι 
δυνατό, κατά φθίνουσα σειρά σπουδαιότητας. 

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 1 δεν έχουν εφαρμογή όταν το Κρά¬ 
τος - Μέλος αναθέτει έργα βάσει άλλων κριτηρίων στο πλαίσιο ρυθμί¬ 
σεων που έχουν σκοπό, υπό μορφήν ενίσχυσης να προτιμηθούν ορισμένοι 
προσφέροντες, με τον όρο ότι οι ρυθμίσεις αυτές είναι σύμφωνες με την 
Συνθήκη και ιδίως με τα άρθρα 92, και επόμενα. 

4. Αν για κάποιο έργο οι προσφορές είναι προφανώς υπερβολικά χα¬ 
μηλές, η αναθέτουσα;αρχή ελέγχει τις λεπτομέρεις των προσφορών πριν 
αποφασίσει την ανάθεση του έργου και λαμβάνει υπόψη το αποτέλεσμα 
αυτού του ελέγχου. < ' 

Προς τον σκοπό αυτό η αναθέτουσα αρχή ζητά από τον προσφέροντα 
να προσκομίσει τα αναγκαία δικαιολογητικά και του υποδεικνύει ενδε¬ 
χόμενα ποιά από αυτά θεωρεί απαράδεκτα. 

Αν τα συμβατικά τεύχη προβλέπουν την ανάθεση της σύμβασης στη 
χαμηλότερη τιμή πουπροσφέρεται, η αναθέτουσα αρχή οφείλει να αιτιο¬ 
λογήσει στη Συμβουλευτική Επιτροπή που συνιστάται δυνάμει της από¬ 
φασης του Συμβουλίου της 26ης Ιουλίου 1971 την απόρριψη των προ¬ 
σφορών τις οποίες θεωρεί υπερβολικά χαμηλές. 

Άρθρο 29 

Οι διατάξεις του Ν. 1418/1984 και των σε εκτέλεση των εκδοθει- 
σών Κανονιστικών πράξεων, σχετικών με το αντικείμενο του παρόντος 
διατάγματος, εξακολουθούν να ισχύουν εφόσον δεν αντίκεινται στις δια¬ 
τάξεις του παρόντος διατάγματος. 

Άρθρο 30 

Προσαρτώνται και αποτελούν αναπόσπαστο μέρος του παρόντος τα 
παραρτήματα I, II,. III και IV τα οποία έχουν ως ακολούθως: 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ 


Ομάδα 

Δραστηριότητα 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΕΣ 

400 


Απλές κατασκευές-κατεδαφίσεις 


ί. 400.1 

Απλές κατασκευές 


"· - 400.2 

Κατεδαφίσεις 

401 


Κατασκευές "κτιρίων (κατοικιών 
ή άλλων) 


401.1 

Γενικές οικοδομικές εργασίες 


401.2 

Κατασκευή στεγών 


;:ί 401.3 

Κατασκευή καπνοδόχων και 
εστιών πυράς (κλίβανοι, καμίνια 
κ.λπ.) 


401.4 

Υγρομόνωση και προστασία ένα¬ 
ντι λοιπών διαβρωτικών παραγό¬ 
ντων. 


■< : 401.5 

Ανακαίνιση και συντήρηση προ¬ 
σόψεων. 


401.6 

Κατασκευή ικριωμάτων. 


! 401.7 

Άλλες οικοδομικές δραστηριότη- 


τες (περιλαμβάνονται επεμβάσεις 
στην δομή του κτιρίου). 

402 Έργα πολιτικού μηχανικού: Κα¬ 

τασκευή οδών, γεφυρών, σιδηρο¬ 
δρομικών γραμμών κ.λπ. 

402.1 ι Γενικά έργα πολιτικού μηχανι¬ 

κού 

402.2 Επιφανειακά χωματουργικά 
έργα. 

402.3 Κατασκευή τεχνικών έργων στην 
ξηρά (επιφανειακών ή υπο¬ 
γείων). 

402.4 Κατασκευή πλωτών διωρύγων 
και λιμενικών έργων. 

402.5 Οδοποιία (περιλαμβάνεται η κα¬ 
τασκευή αεροδρομίων). 

402.6 Εξειδικευμένες δραστηριότητες 
σε άλλους τομείς έργων πολιτι¬ 
κού μηχανικού (περιλαμβάνεται 
η εγκατάσταση οδικής σήμανσης 
και σηματοδότησης και θαλασ¬ 
σίων σημάνσεων η εγκατάσταση 
αγωγών για αέριο, νερό και 
υδρογονάνθρακες καθώς και η 
εγκατάσταση γραμμών μεταφο¬ 
ράς ηλεκτρικής ενέργειας και τη¬ 
λεπικοινωνιακών δικτύων). 

^ 403 Εργασίες εγκαταστάσεων 

403.1 Γενικές εγκαταστάσεις 

403.2 Εγκαταστάσεις παροχών (αε¬ 
ρίου, νερού και ειδών υγιεινής). 

ν 403.3 Εγκαταστάσεις θέρμανσης και 

αερισμού (εγκαταστάσεις κεντρι¬ 
κής θέρμανσης, κλιματισμού και 
αερισμού). 

403.4 Μόνωση από θερμότητα, ήχο και 
δονήσεις. 

403.5 Ηλεκτρικές εγκαταστάσεις. 

403.6 Εγκαταστάσεις κεραιών, αλεξι- 
κεραύνων, τηλεφώνων κ.λπ. ενα¬ 
ερίων δικτύων. 

404 Εργασίες τελειωμάτων και εξω- 

ραΐσμού 

404.1 Γενικές εργασίες τελειωμάτων 
και εξωραϊσμού. 

404.2 Επιχρίσματα 

404.3 Ξυλουργικές εργασίες (περιλαμ¬ 
βάνεται η τοποθέτηση ξύλινων 
δαπέδων). 

404.4 Χρωματισμοί και υαλοπίνακες - 
ταπετσαρίες. 

404.5 Επενδύσεις και επικαλύψεις δα¬ 
πέδων και τοίχων (επενδύσεις με 
πλακίδια, άλλα υλικά επικάλυ¬ 
ψης δαπέδων και κολλητών επεν¬ 
δύσεων). 

404.6 Διάφορες εργασίες τελειωμάτων 
(συμπεριλαμβάνεται και η εγκα¬ 
τάσταση φούρνων, τζακιών 
κ.λπ.). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΜΗΤΡΩΑ ΕΡΓΟΛΗΠΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ 
- ΜΕΛΩΝ ΕΟΚ 

- Για το Βέλγιο το ΚΕΟΙΟδΤΚΕ ϋϋ ΟΟΜΜΕΙΙΟΕ» - ΗΑΝϋΕΙδ- 
ΚΕΟΙΟΤΕΚ». 

- Για τη Γερμανία το «ΗΑΝϋΕΙδΚΕΟΙδΤΕΚ» και το «ΗΑΝϋΕ- 
ΨΕΕΝΕΚΟΕΕΕ». 

- Για τη Γαλλϊα το «ΗΕΟΙ5ΤΚΕ ϋΐ! ΟΟΕΕΕΚΟΕ» και το «ΚΕΡΕΚ- 
ΤΟΙΚΕ ϋΕΟ ΜΕΤΙΚΚδ». 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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- Για την Ιταλία το «ΚΕΟΙ8ΤΚΟ ϋΕΕΕΑ ΟΑΜΕΚΑ ϋΐ ΟΟΜΜΕΚ- 
ΟΙΟ ΙΝϋυδΤΚΙΑ, ΑΟΚΙΟΟΕΤΙΙΚΑ Ε ΑΚΤΙΟΙΑΝΑΤΟ» χαι το «ΚΕ- 
ΟΙδΤΚΟ ϋΕΕΕΕ (ΌΜΜΙ33ΙΟΝΙ ΡΚΟνίΝΟΐΑΕΕΙ ΡΕΕ Ε ΑΕΤΙ- 
ΟΙΑΝΑΤΟ». 

- Για το Λουξεμβούργο το «ΚΕ0Ι5ΤΚΕ ΑϋΧ ΡΊΚΜΕ3» και το 
«ΚΟΕΕ ϋΕ ΕΑ ΟΗΑΜΒΚΕ ΌΕ3 ΜΕΤΙΕΚδ». 

- Για τις Κάτω Χώρες το «ΗΑΝϋΕΕΕδΚΕΟΙδΤΕΚ». 

- Για τη Δανία το «ΑΚΤΙΕδΕΕδΑΚΑΒδΚΕΟΙδΤΚΕΤ, ΡΟΚΕ- 
ΝΙΝΟδΚΕΟΙΙδΤΚΕΤ 00, ΗΑΝΟΚΕ8ΕΕΟΙ8ΤΕΕΤ». 

- Για το Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλανδία το αποδεικτικό εγγρα¬ 
φής σε ένα εμπορικό μητρώο ή για τις ΚΕΟΙδΤΕΚΕϋ ΟΟΜΡΑΝΙΕδ» 
αντικαθίσταται από ;ένά πιστοποιητικό του «ΚΕ0Ι8ΤΚΑΚ ΟΓ (ΌΜ- 
ΡΑΝΙΕδ», που αναφέρει ότι η εταιρεία είναι «ΙΝΟΟΒΡΟΕΑΤΕϋ». 

- Για την Ελλάδα τό «ΤΠΕΧΩΔΕ». 

- Για την Ισπανία το «ΚΕ0Ι8ΤΚ0 ΜΕΕΟΑΝΤΙΕ» και το «ΚΕ0Ι8- 
ΤΚΟ ΙΝϋΙΙδΤΚΙΑΕ ΟΕΕ ΜΙΝΙ8ΤΕΗ10 8Ε ΙΝϋυδΤΚΙΑ Υ ΕΝΕΗ- 
ΟΙΑ». 

- Για την Πορτογαλία το μητρώο της «ΟΟΜΙ888ΑΟ ϋΕ ΙΝ8- 
ΟΚΙΟΕΟ Ε ΟΕΑ88ΙΕΙΟΑΟΑΟ 008 ΕΝΤΕΡΚΕΙΤΕΚ03 ϋΕ ΟΚΒΑδ 
ΡΙΙΒΕΙΟΑδ Ε 003 ΙΝϋυδΤΚΙΑΤΙδ ϋΑ ΟΟΝδΤΚϋΟΑΟ ΟίνΐΕ (01- 
ΟΕΟΡΙΟΟ). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΠΡΟΚΗΡΥΞΗΣ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ 

1. Ανοικτές Διαδικασίες 


1. Όνομα και διεύθυνση της υπηρεσίας που συνάπτει τη σύμβαση 
(άρθρο 16, 1ε). 

2. Εκλεγείσα διαδικασία δημοπράτησης» (άρθρο 16, 1β). 

3. α. Τόπος εκτέλεσής του έργου (άρθρο 16, 1γ). 

β. Φύση και έκταση των εργασιών που θα εκτελεσθούν. Γενική περι¬ 
γραφή έργου (άρθρο ΐ6,:1γ). 

\ γ. Αν η εργολαβία υποδιαιρείται σε διάφορα υποσύνολα, τάξη μεγέ¬ 
θους κάθε υποσυνόλου και δυνατότητα υποβολής προσφοράς για ένα ή 
περισσότερα ή για το σύνολο αυτών (άρθρο 16, 1γ). 

δ. Πληροφορίες σχετικές με το αντικείμενο της σύμβασης, όταν η 
σύμβαση περιλαμβάνει επίσης και την εκπόνηση μελετών (άρθρο 16, 

1 τ)· 

4. Τυχόν τασσόμενη προθεσμία εκτέλεσης του έργου (άρθρο 16,1δ). 

5. α. "Ονομα και διεύθυνση της υπηρεσίας, από την οποία μπορούν να 
ζητηθούν τα συμβατικά τεύχη και τα τυχόν πρόσθετα έγγραφα (άρθρο 
16, Ιστ). 

β. Ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής αίτησης για χορή¬ 
γηση των εγγράφων αυτών (άρθρο 16, Ιστ). 

γ. Ύψος και όροι πληρωμής του ποσού, το οποίο πρέπει ενδεχομένως 
να καταβληθεί για τη λήψη των εγγράφων αυτών (άρθρο 16, Ιστ). 

■ 6.α. Ημερομηνία λήξης της προθεσμίας παραλαβής των προσφορών 
(άρθρο 16, 1ζ). 

β. Διεύθυνση στην οποία πρέπει να αποσταλούν οι προσφορές (άρθρο 
16,1ζ). 


γ. Γλώσσα ή γλώσσες στις οποίες πρέπει να συνταχθούν οι προσφορές 
(άρθρο 16, 1ζ). 

7. α. Πρόσωπα τα οποία επιτρέπεται να παρίστανται κατά την απο¬ 
σφράγιση των προσφορών (άρθρο 16, 1η). 

β. Ημερομηνία, ώρα και τόπος αποσφράγισης των προσφορών (άρ¬ 
θρο 16, 1η). 

8. Εγγυήσεις και εξασφαλίσεις, οι οποίες ενδεχομένως απαιτούνται 
(άρθρο 16, 10). 

9. Ουσιώδεις όροι, που αφορούν τη χρηματοδότηση και τις πληρω¬ 
μές ή οι σχετικές διατάξεις στις οποίες οι όροι αυτοί αναγράφονται (άρ¬ 
θρο 16, 1ι). 

10. Νομική μορφή, την οποία ενδεχομένως οφείλει να περιβληθεί η 
κοινοπραξία των εργοληπτών, στους οποίους οινατίθεται η σύμβαση 
(άρθρο 16, Ιια). 

11. Ελάχιστες οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις που απαιτείται 
να πληρούν οι εργολήπτες (άρθρο 16, Ιιβ). 

12. Χρονικό διάστημα κατά το οποίον ο προσφέρων δεσμεύεται από 
την προσφορά του (άρθρο 16, 1 ιγ). 

13. Κριτήρια για την ανάθεση της σύμβασης, Κριτήρια διαφορετικά 
από αυτό της χαμηλότερης τιμής αναφέρονται, όταν δεν μνημονεύονται 
στα συμβατικά τεύχη και αν είναι δυνατόν κατά φθίνουσα σειρά σπου- 


δαιότητας (άρθρο 28). 

14. Άλλες πληροφορίες. 

15. Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης (άρθρο 16, Ια). 

2. Κλειστές διαδικασίες 

1. Όνομα και διεύθυνση της υπηρεσίας που συνάπτει τη σύμβαση 
(άρθρο 17, Ια). 

2. Επιλεγείσα διαδικασία δημοπράτησης (άρθρο 17,1α). 

3. α. Τόπος εκτέλεσης του έργου (άρθρο 17, Ια). 

β. Φύση και έκταση των εργασιών που θα εκτελεσθούν. Γενική περι¬ 
γραφή έργου (άρθρο 17,1α). 

γ. Αν η εργολαβία υποδιαιρείται σε διάφορα υποσύνολα, τάξη μεγέ¬ 
θους κάθε υποσυνόλου και δυνατότητα υποβολής προσφοράς για ένα ή 
περισσότερα ή για το σύνολο αυτών (άρθρο 17 , Ια). 

δ. Πληροφορίες σχετικές με το αντικείμενο της σύμβασης όταν η σύμ¬ 
βαση περιλαμβάνει επίσης και την εκπόνηση μελετών (άρθρο 17,1α). 

4. Τυχόν τασσόμενη προθεσμία εκτέλεσης του έργου (άρθρο 17, Ια). 

5. Νομική μορφή, την οποία ενδεχομένως οφείλει να περιβληθεί η 
κοινοπραξία των εργοληπτών, στους οποίους ανατίθεται η σύμβαση 
(άρθρο 17, Ια). 

6α. Ημερομηνία λήξης της προθεσμίας παραλαβής των αιτήσεων- 
συμμετοχής (άρθρο 17, 1β). 

β. Διεύθυνση στην οποία πρέπει να αποσταλούν οι αιτήσεις συμμετο¬ 
χής (άρθρο 17, 1β). , 

γ. Γλώσσα ή γλώσσες στις οποίες πρέπει να συνταχθούν οι αιτήσεις 
συμμετοχής (άρθρο 17,1β). 

7. Ημερομηνία λήξεως της προθεσμίας αποστολής των προσκλή¬ 
σεων προς υποβολή προσφορών (άρθρο 17, 1γ). 

8. Πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση του εργολήπτη καθώς και 
ελάχιστες οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις, που απαιτούνται απ’ 
αυτόν (άρθρο 17, 1δ). 

9. Κριτήρια για την ανάθεση της σύμβασης (άρθρο 20δ). 

10. Άλλες πληροφορίες. 

11. Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης (άρθρο 17, Ια). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV - ,- 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΠΡΟΚΗΡΥΞΗΣ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ 
ΥΠΕΡΓΟΛΑΒΙΑΣ ΠΟΥ ΣΥΝΑΠΤΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΑΝΑΔΟΧΟ 
Ι.α. Τόπος των παροχών. ■ , ' 

β. Φύση και έκταση των εργασιών που θα εκτελεσθούν, γενική περι¬ 
γραφή του έργου. 

2. Τυχόν τασσόμενη προθεσμία εκτέλεσης. 

3. Όνομα και διεύθυνση της υπηρεσίας από την οποία μπορούν να 
ζητηθούν συμβατικά τεύχη και τα πρόσθετα τεύχη. 

4. α. Ημερομηνία λήξεως της προθεσμίας παραλαβής των προσφο¬ 
ρών. 

β. Διεύθυνση στην οποία πρέπει να σταλούν, 
γ. Γλώσσα ή γλώσσες στις οποίες πρέπει να συνταχθούν. 

5. Εγγυήσεις και εξασφαλίσεις οι οποίες ενδεχομένως απαιτού¬ 
νται. 

6. Οικονομικές και τεχνικές προϋποθέσεις που απαιτούνται από τον 
εργολήπτη. 

7. Κριτήρια για την ανάθεση της σύμβασης. 

8. Άλλες πληροφορίες. 

9. Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης. 

Άρθρο 31 

Η ισχύς του παρόντος Π. Δ/τος αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Η δημοσίευση και εκτέλεση του παρόντος Δ/τος ανατίθεται στον 
Αναπληρωτή Υπουργό Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Ερ¬ 
γων. 

Αθήνα, 17 Ιουνίου 1991 

0 ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΑΝΑΠΛ. ΥΠΟΥΡΓΟ! 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΠΕΡΙΒ., Χ/ΞΙΑΣ & ΔΗΜ. ΕΡΓΟΝ 

ΕΥΘ. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΟΥ ΑΧΙΛΛΕΑΣ ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 


_ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ίΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

λειτουργούν καθημερινά από 8 . 00 ’ έως 1 3.30’ 


Διεύθυνση 

Καποδιστρίου 34 

Ταχ. Κώδικας: 

104 32 

ΤΕίΕΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΘΗ 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Καποδιστρίου 25 τηλ.: 52.39.762 
•ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.141 

* Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 


* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιμές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 50. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 80, από 17 έως 24 δρχ. 100 

ο · 

Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 30 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 
Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για το Τεύχος Α' 

Δρχ. 

10.000 

Ρ) 

» 

» 

» 

Β' 

» 

19.000 

Υ) 

» 

» 

» 

Γ' 

» 

6.000 

δ) 

» 

» 

» 

Δ' 

» 

18.000 

ε) 

» 

» 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

12.000 

στ) 

» 

» 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

6.000 

ζ) 

» 

» 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

3.000 

η) 

» 

» 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

6.000 

θ) 

» 

» 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

1.500 

ι) 

» 

» 

» 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

40.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη 

» 

85.000 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 500 

» 950 

» 300 

» 900 

» 600 

» 300 

» 150 

» 300 

» 75 

» 2.000 

» 4.250 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 









